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©) Gebrauchsanweisung pRD \\“
Elektronik-Schlagbohrmaschine ‘W o R K

© Navod k pouziti
Elektronicka priklepova vrtacka

Navodilo za uporabo
Udarni vrtalnik elektronik

Naputak za uporabu
Elektroni¢ka vibracijska busilica

C€

Art.-Nr.: 42.589.81 |.-Nr.: 01025 | SMJ 5 o o E



Anleitung SMJ 500 E SPK4 16.%2005 11:00 Uhr Seite 2

A

Bitte vor Montage und Inbe-
triebnahme die Betriebsan-
leitung aufmerksam lesen

Pfed montazi a uvedenim
do provozu si prosim
pozorné prectéte navod k
obsluze

Prosimo, da pred montazo
in prvim zagonom pazljivo
preberete navodila za upor
abo.

Molimo da prije montaze i
upotrebe pazljivo procitate
naputak za uporabu

®  Seite

@ Strana
Strani
Stranice

?

4-6

7-9
10-12
13-15
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Lieferumfang

SMJ 500 E
Schnellspannbohrfutter 2 - 13 mm,
Zusatzhandgriff mit Tiefenanschlag

Verwendung

Die Bohrmaschine ist zum Bohren
von Léchern in Holz, Eisen,
Buntmetallen und Gestein unter
Ver-wendung des entsprechenden
Bohrwerkzeugs ausgelegt.

Beschreibung

Schnellspannbohrfutter
Bohrtiefenanschlag
Zusatzgriff
Bohren/Schlagbohren-
Umschalter
Rechts-/Linkslauf-Umschalter
Drehzahl-Regler
Feststellknopf
Betriebsschalter

SN =

N oo

Technische Daten

Netzspannung 230V ~50 Hz
Aufnahmeleistung 500 W
Bohrleistung Beton 13 mm
Stahl 13 mm
Holz 25 mm
Leerlaufdrehzahl 0 - 3000 min™
Schalldruck-
pegel LPA 90 dB(A)
Schalleistungs-
pegel LWA 101 dB(A)
Virbation ay, 8,96 m/s?
Schutzisoliert 11/ @
Gewicht 1,8 kg
Achtung

® Die SMJ 500 E ist nicht zum
Antrieb von Vorsatzgeraten
ausgelegt.

® Nicht im Bereich von Dampfen
oder brennbaren Flissigkeiten
verwenden.

® Nur scharfe Bohrer und geeig-
nete Schrauberbits verwenden.

® Ziehen Sie bei allen Umbau-
und Reinigungsarbeiten den
Stecker aus der Steckdose.

® Schutzen Sie das Netzkabel
vor Beschadigungen. Ol und

o



Saure kénnen das Kabel
beschéadigen.

Das Gerat nicht am Netzkabel
tragen.

Den Stecker nicht durch Ziehen
am Netzkabel aus der
Steckdose entfernen.

Achten Sie vor dem Einstecken
des Netzsteckers darauf, daBB
der Betriebsschalter nicht arre-
tiert ist.

Bei Verwendung von
Kabeltrommel, Kabel vollstan-
dig abrollen. Drahtquerschnitt
min. 1,5 mm2,

Maschine nicht tberlasten.
Sichern Sie alle zu bearbeiten-
den Werkstlcke ausreichend.
Kindern unzugénglich machen!
Achten Sie auf einen sicheren
Stand auf Leitern oder
Gertusten bei freihandigem
Bohren.

In Wanden, wo Strom, Wasser
oder Gasleitungen unsichtbar
verlegt sind, zuerst die
Leitungen mit einem
Leitungssuchgeréat lokalisieren.
Tragen Sie eine Schutzbrille
und verwenden sie eine
Staubmaske bei stauberzeu-
genden Arbeiten.

Reparaturen dirfen nur vom
Elektrofachmann durchgefuhrt
werden.

Verwenden Sie nur original
Ersatzteile

Die Larmentwicklung am
Arbeitsplatz kann 85 dB(A)
Uberschreiten. In diesem Fall
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sind SchallschutzmaBnahmen
fur den Bedienenden erforder-
lich. Das Gerausch dieses
Elektrowerkzeuges wurde nach
En 60745-1 gemessen.

® Der Wert der ausgesendeten
Schwingungen wurde nach EN
60745-1 ermittelt.

Wartung

® Halten Sie Ihre Bohrmaschine
immer sauber.

® Benutzen Sie zur Reinigung
des Kunststoffes keine atzen-
den Mittel.

® Bei UberméBiger
Funkenbildung Uberprifen Sie
die Kohlenbursten.

@ Halten Sie die Luftungsschlitze

frei.

o
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Ein/Ausschalter:

Einschalten:
Schalter A driicken

Dauerbetrieb:
Schalter A mit Feststellknopf B sichern.

Ausschalten:
Schalter A kurz eindriicken.

Durch mehr oder wenig starkes Driicken des
Schalters A wéahlen Sie die Drehzahl.

Durch Drehen der Réndelschraube im Schalter
A kénnen Sie die Drehzahl vorwéhlen.

Schiebeschalter in Stellung Schlagbohren. Nur
im Stillstand umschalten!

Hinweis: Beim Bohren in
Fliesen und Kacheln Stellung Bohren einstellen!

Schiebeschalter in Stellung Bohren. Nur im
Stillstand umschalten!
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Rozsah dodavky

SMJ 500 E
Rychloupinaci skli€idlo 2 - 13 mm
Pfidavné drzadlo s dorazovou ty¢i

POUZITI

Vrtacka je konstruovana na vrtani
dér do dreva, Zeleza, barevnych
kovd a kamene za pouziti odpo-
vidajiciho naradi do vrtacky.

Popis

1. Rychloupinaci skli¢idlo

2. Dorazova ty¢

3. Pfidavné drzadlo

4. Prepina¢ vrtani / vrtani s pfikle-

pem
Pfepina¢ chodu vpravo / vlevo
Regulator otacek

Zajistovaci knoflik

Hlavni vypina¢

©oNo ;o

Technicka data

Sitové napéti 230V ~ 50 Hz
Prikon 500 W
Vrtaci vykon beton 13 mm

ocel 13 mm
dfevo 25 mm

Otacky naprazdno 0 - 3000 min-1
Hladina akustického

tlaku LPA 90 db(A)
Hladina akustického

vykonu LWA 101 db(A)
Vibrace aw 8,96 m/s?
Ochranna izolace I/ @
Hmotnost 1,8 kg
Pozor

® SMJ 500 E neni konstruovana
k pohonu pfidavnych naradi.

® Nepouzivat v blizkosti par nebo
hoflavych kapalin.
Pouzivat jen ostré vrtaky a
vhodné Sroubovaci hroty (bity).

® P¥i vSech prestavovacich a
Cisticich pracich vytahnéte
zastrCku ze zasuvky.

@ Pristroj nenosit za sitovy kabel.

® ZastrCku nevytahovat ze zasu-
vky za sitovy kabel.

® Pred zastré¢enim sitové
zastréky dbejte na to, aby hla-
vni vypina¢ nebyl aretovan.

® P¥i pouziti kabelového bubnu

o
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kabel zcela odrolovat. Prlifez nechte uhlikové kartace pre-
dratu min 1,5 mm2. kontrolovat odbornym servi-
Stroj nepretézovat. sem.

V&echny opracovavané obrob- @ Vétraci otvory udrzujte Cisté.
ky dostatecné zajistéte.

Déti nepoustét ke stroji.

Dbejte na bezpec¢né stani na

zebficich nebo lesenich pfi

vrtani volné z ruky.

Ve zdech, ve kterych je nevidi-

telné zabudované vedeni prou-

du, vody nebo plynu nejdfive

lokalizovat vedeni pfistrojem na

hledani vedeni.

Noste ochranné bryle a pfi

prasnych pracich pouzivejte

prachovou masku.

Opravy smi provadét pouze

odborny elektrikar.

Pouzivejte pouze originalni

nahradni dily.

Vyvoj hluku na pracovisti mlze

prekracovat az 85 db (A). V

tomto pfipadé jsou pro obsluhu

nutna ochranna opareni proti

hluku a na ochranu sluchu.

Hluk tohoto pfistroje je méren

podle EN 60745-1.

Vyslané kmity byly zjiStény

podle EN 60745-1.

Udrzba

Udrzujte vrtacku vzdy Cistou.
K ¢isténi umeélych hmot
nepouzivejte ziravé prostredky.
Pfi nadmérné tvorbé jisker

o
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CZ

Za-/vypinaé:

Zapnout:
Zmécknout vypina¢ A

Trvaly provoz:
Vypina¢ A zajistit zajistovacim knoflikem B.

Vypnout:
Vypina¢ A kratce zaméacknout.

Méné nebo vice silnym stlacenim vypinace A
volite pocet otacek.

Otacenim ryhovaného $roubu ve vypinaci A
mizete pocet otatek nastavit predem.

Otoény spina¢ v poloze vrtani s priklepem.
Prepinat pouze pfi klidu stroje!

Pokyn: pfi vrtani do dlazdic a dlazdi¢ek nasta-
vit polohu vrtani!

Otocny spina¢ v poloze vrtani.
Prepinat pouze pri klidu stroje!
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SLO

Obseg dobave

SMJO E

Vpenjalna glava za hitro vpenjanje
2-13mm

Dodatni ro¢aj z globinskim prislo-
nom

UPORABA

Vrtalni stroj je konstruiran za vrtan-
je lukenj v les, Zelezo, barvne kovi-
ne in kamne z uporabo ustreznega
svedra.

Opis
1 vpenjalna glava za hitro vpen-
janje svedra

2 naslon za globino vrtanja
3 dodatni rocaj
4 preklop med vrtanjem in udar-

nim vrtanjem

5 preklopnik za vrtenje v desno
ali levo

6 regulator vrtljajev

7 fiksirni gumb

8 delovno stikalo

Tehniéni podatki

Nazivna napetost 230V -50Hz
Poraba: 500 W
Mo¢ vrtanja: beton 13 mm
jeklo 13 mm
les 25 mm
Vrtljaji v prostem 0 - 3000 min~*
Hrupni tlak LPA: 90 dB (A)
Mo¢ hrupa LWA: 101 dB (A)
Vibracije aW: 8,96 m/s?
Zascitna izolacija Il/@
Teza 1,8 kg
Pozor!

® SMJ 500 E ni konstruiran za
pogon prednaprav.

® orodja ne uporabljajte v
podrocju plinov ali vnetljivin
tekogin.

@ uporabljajte le ostre svedre in
brezhibne vijaéne nastavke

® pred vsakim delom na orodju in
CiS€enjem potegnite elektriCni
Vi€ iz vti€nice.

@ orodja ne nosite na elektricnem
kablu.

@ tica ne izklapljajte iz vti¢nice
tako, da vlecete za kabel.

® pred vtikanjem vtica v elektric-
no vti¢nico preverite, da delov-
no stikalo ni zasko¢eno (areti-
rano).

o



¢e uporabljajte kabelski boben,
kabel popolnoma odvijte. Pre-
mer Zice naj bo min. 1,5 mm?,
orodja ne preobremenjujte.

vse obdelovance, ki jih name-
ravate obdelovati, zadosti pritr-
dite/zavarujte.

ne dovolite dostopa otrokom!
pazite, da boste na lestvah ali
odrih, ko vrtate z obema roka-
ma, imeli trdno (varno) stojisce.
v stenah, kjer so tokovodniki in
vodovodna ali plinska napelja-
va polozeni brez vidnih oznak,
najprej z iskalnikom napeljav
ugotovite, kje tecejo vodniki.
uporabljajte zasc¢itna ocala, pri
delih, kjer je veliko prahu, pa
masko za dihanje.

popravila lahko izvaja le stroko-
vno usposobljen elektri¢ar.
uporabljajte le originalne nado-
mestne dele.

hrup na delovnem mestu je
lahko vegji od 85 dB (A). V tem
primeru mora delavec izvajati
ukrepe za zas¢ito pred hrupom
in za za$cito sluha. Hrup te
elektricne naprave je izmerjen v
skladu z EN 60745-1.

vrednost oddanih vibracij je
bila ugotovljena v skladu z EN
60745-1.
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SLO
Vzdrzevanje
@ vrtalni stroj naj bo vedno dist.
@ pri CiS¢enju plastike ne upora-
bljajte nobenih jedkih sredstev.
® pri prekomernem iskrenju pre-
kontrolirajte grafitne SCetke.
@ reze za prezraCevanje na ohisju

motorja naj bodo prehodne in
Ciste.
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Stikalo za vklop in izklop

Vklop:
Pritisnite stikalo A

Neprekinjeno obratovanje:
Stikalo A blokirajte s fiksirnim gumbom B.

Izklop:
Na hitro pritisnite stikalo A.

Stevilo vrtljajev izbirate z bolj ali manj mo&nim
pritiskanjem na stikalo A.

Z obrac¢anjem narebri¢enega vijaka v stikalu A
lahko $tevilo vrtljajev izberete Ze pred zacetkom
dela.

Vrtilno stikalo je v polozaju za udarno vrtanje.

Preklapljajte le, ko je stroj ugasnjen!

Opomba: Pri vrtanju v plos¢ice in zidne obloge
nastavite vrtanje!

Vrtilno stikalo v polozaju za vrtanje. Preklaplja-

jte le, ko je stroj ugasnjen!
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Opseg isporuke

SMJ 500 E

Brzopodesiva stezna glava 2 - 13
mm,

Dodatna ru¢ka s grani¢nikom dubi-
ne

Upotreba

Busilica je konstruirana za busenje

rupa u drvo, zeljezo, obojene meta-
le i kamen, uz upotrebu odgovara-

juceg alata za buSenje.

Opis

1 Brzopodesiva stezna glava

2 Grani¢nik dubine busenja

3 Dodatna ru¢ka

4  Sklopka busenje/busenje s
cekicem

5 Sklopka desni hod/lijevi hod

6 Regulacija broja okretaja

7 Gumb za blokiranje

8 Prekidac

230V ~ 50 Hz
500 W

Tehnicki podaci

Napon

Primljena snaga

Busenje beton 13 mm
Celik 13 mm
drvo 25 mm

Broj okretaja u

praznom hodu 0-3000 min™

Razina tlaka zvuka LPA 90 dB (A)
Razina snage

zvuka LWA 101 dB (A)
Vibracija aw 8,96 m/s?
Zastitno izolirana /3
TeZina: 1,8 kg
Paznja

® SMJ 500 E nije konstruirana
kao pogonska jedinica za pri-
kljuéne uredjaje.

® Ne koristite busilicu u blizini
isparivanja i zapaljivih tekucina.

@ Koristite samo ostra svrdla, te
prikladne umetke za izvijac.

® Prilikom svih radova preuredji-
vanja i €iSc¢enja izvadite utikac
iz utiCnice.

o Cuvajte kabel od o$tecenja.
Ulje i kiselina mogu oStetiti
kabel.

® Ne nosite uredjaj na kablu.

® Ne vucite kabel da biste izvadili
utika¢ iz uti¢nice.

o
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Prije utikanja utikaca pazite da
prekidac nije aretiran.

Ako koristite kabelski bubanj,
cijeli kabel se mora odmotati
od bubnja. Presjek Zice naj-
manje 1,5 mmz.

Ne preopterecujte stroj.
Dovoljno pri¢vrstite sve dijelove
koje zelite obradjivati.

Cuvaijte busilicu nedostupnu za
djecu!

Pazite da sigurno stojite na
liestvama ili skelama kada
busilicu drzite obema rukama.
U zidovima gdje ima skrivenih
elektri¢nih vodova, vodovoda ili
plinovoda, prvo lokalizirajte
vodove pomocu uredjaja za
detekciju vodova.

Nosite zastitne naocale, te
masku za disanje pri radovima
kod kojih se stvara prasina.
Popravke smije izvoditi samo
stru¢njak za elektrotehniku.
Koristite samo originalne rezer-
vne dijelove.

Buka na radnom mjestu moze
biti ve¢a od 85 dB (A). U tom
slu¢aju su potrebne mjere
zvuéne zastite za radnika. Sum
ovog elektricnog alata se mje-
rio po EN 60745-1.

Vrijednost emitiranih vibracija
se mijerila po EN 60745-1.

Odrzavanje

® Uvijek odrzavajte busilicu u
Cistom stanju.

® Za CiS€enje plastike ne rabite
nagrizajuc¢a sredstva.

® U slucaju prevelikog iskrenja
provjerite ugljene Cetkice.

® Ventilacijski otvori moraju biti
Cisti i nepokriveni.

o
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Ukljugivanje/iskljucivanje:

Ukljugivanje:
Pritisnite prekida¢ A.

Stalni rad:
Avretirajte prekida¢ A pomoc¢u gumba za blo-
kiranje B.

Iskljuéivanje:
Kratko pritisnite prekidac A.

Blazim ili ja¢im pritiskivanjem prekidaca A bira-
te broj okretaja. Okretanjem vijka s nazublje-
nom glavom u prekida¢u A mozete prethodno
podesavati broj okretaja.

Pomi¢na sklopka u polozaju za buSenje s
cekicem. piti samo dok je busilica

iskljuéena!

Uputa: Pri busenju u keramicke plo¢e namjesti-
te polozaj za busenje bez ¢ekica.

Pomi¢na sklopka u poloZaju za busenje bez

&ekica. Preklopiti samo dok je busilica
isklju¢ena!
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ISC GmbH

EschenstraBe 6 Konformitétserklérung
D-94405 Landau/lsar

® erklart folgende Konformitat gemas EU-Richtl
und Normen fiir Artikel

ardn ile ilgili olarak AB Yénetmelikleri ve
Normlari geregince asagidaki uygunluk acikla
declares conformity with the EU Directive masini sunar.

and standards marked below for the article BdnA@vel TRV ak6Aouln ouppwvia olpPwva pe

@

® déclare la conformité suivante selon la Tnv O3nyia EE kai Ta mpéTUTIO YIa TO MPoTov
directive CE et les normes concernant I'article @ dichiara la seguente conformita secondo la
@ verklaart de volgende conformiteit in overeen- direttiva UE e le norme per I'articolo
stemming met de EU-richtlijn en normen voor i
het artikel henhold til EU-direktiv og standarder for
® declara la siguiente conformidad a tenor de la produkt
directiva y normas de la UE para el articulo @ prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice
® declara a seguinte conformidade de acordo EU a norem pro vyrobek.
com a directiva CE e normas para o artigo ® a kovetkezd konformitast jelenti ki a termékek-
® férklarar féljande 6verensstimmelse enl. EU- re vonatkoz6 EU-iranyvonalak és normak
direktiv och standarder f6r artikeln szerint
@ ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti- jasnjuje slede¢o po ici EU
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta in normah za artikel.
tuotteelle ji ponizej
erklaerer herved folgende samsvar med EU- artykutu z nastepujacymi normami na
direktiv og standarder for artikkel podstawie dyrektywy WE.

vydava nasledujice prehlasenie o zhode podla
smernice EU a noriem pre vyrobok.
AeKnapupa CNeAHOTO ChbOTBETCTBNE ChINacHo
AVpeKTUBUTE U HopMuTe Ha EC 3a npoaykTa.
3aABNAE NPO BiANOBIAHICTB 3riAHO 3 [AUPEKTUBOIO
€C Ta CTaHAAPTaMK, YMHHWMM ANA AGHOTO TOBapy

3aABIAET O COOTBETCTBMMU TOBapa
cneaylowMm aupekTusam u Hopmam EC

izjavljuje sljede¢u j s i
normama EU za artikl.

declard urméatoarea conformitate cu linia direc-
toare CE si normele valabile pentru articolul.

® 006

Schlagbohrmaschine SMJ 500 E

98/37/EG |:| 87/404/EWG

73/23/EWG_93/68/EEC [ ] R&TTED 1999/5/EG
|:| 97/23/EG [ ] 2000/14/EG:
89/336/EWG_93/68/EEC |:| 95/54/EG:

[ ] 90/396/EWG [ ] 97/68/EG:
[ ] 89/686/EWG

EN 60745-1; EN 60745-2-1; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/lsar, den 14.11.2005 /Q . :/S %Hu/

Wejchsglgartner v Vogelmann
Leiter QS Konzern Product-Management

Art.-Nr.: 42.589.81 1.-Nr.: 01025 Archivierung: 4258981-14-4155050)
Subject to change without notice
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@ ZARUCNI LIST

Na piistroj oznateny v névodu poskytujeme zéruku 2 let, pro ten pfipad, e by
byl nas vyrobek vadny. Tato 2letd Inita zagina prechodem rizika nebo pevze-
tim pfistroje zakaznikem.

Predpokladem pro uplatiiovani zaruky je fadna tdrzba pfislusné podie navodu
k obsluze a pouzivani naseho pristroje k urcenému Gcelu.
‘Samozfejmé Vam béhem téchto 2 let zistanou zachovana zakonna zarué-
ni préva.

Zéruka plati na izemi Spolkové republiky Némecko nebo prislusné zemé
regionalniho hlavnino distribuénino partnera jako dopinék lokaing platnych
zakonnych predpisii. V pripadé potreby se prosim obrat'te na Vaseho
Kontaktniho partnera regiondinino prislusného zakaznického servisu nebo na
dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilih, dajemo 2 leti garancije v primeru, &e bi
bil nas proizvod pomanikijiv. 2-letni rok zaéne teci s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogo] za veljavijanje garanciie je
redno pravilno vzdrzevanje v skladu z navodili za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

Samoumevno je, da v roku teh 2 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakoni-
te pravice glede jamstva za proizvod.

Garancila velja za obmocje Zvezne Republike Neméije all posameznih dezel
regionalnega glavnega prodajnega partnerja kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, &e upostevate Vaso kontaktno osebo v
pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe.

GARANCIJSKI LIST

Za uredjaj opisan u uputama dajemo 2 godine jamstva u slucaju eventulanog
nedostatka na nasem proizvodu. Rok od 2 godine zapoginje s prijelazom rizika
ili s preuzimanjem uredjaja od strane kupca.

Pretpostavka za ostvarivanje prava jamstva je pravilno odrzavanje u skladu s
uputama za uporabu, kao i srsishodno koristenje naseg uredjaja.

Razumljivo je da zadrzavate zakonsko pravo jamstva unutar te 2 godine.
Jamstvo vazi za podrucje Savezne Republike Njemacke ili dotiénih zemalja
regionalnog glavnog trgovackog partnera kao dopuna lokalno vaze¢ih zakons-
kih propisa. Molimo Vas da obratite paznju na Vasu kontakt osobu nadlezne
servisne sluzbe u regiji i na dolje navedenu adresu servisa.
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GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerat geben wir 2 Jahre

Selbstverstandlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewahr-
i i ieser2

Garantie, fir den Fall, dass unser Produkt sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Gerates durch den Kunden. Voraussetzung fiir
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgeméaBe
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemaBe Benutzung unseres Gerates.

Die Garan-

tie gilt fir den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der

jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-

ganzung der lokal gilltigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-

achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zustandigen Kun-
oder die unten i i

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 - Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

Technische Anderungen vorbehalten

®
@ Technické zmény vyhrazeny
@

@ Tehni¢ne spremembe pridrzane.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfiir auch einer
Ricknahmestelle (iberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefiigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do doméaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Viastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Zze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérmny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodaiském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucéasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hi$ne odpadke.
V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektricnih in elektronskih aparatih in uporabo

drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaZe v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vrac¢anje:

Lastnik elektriénega aparata je namesto vra¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drZzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZzenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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@ Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u kuéno smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroseni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektricnih elemenata.

®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnozavanja dokumentacije i pratecih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné zovéni a pravodnich
dokumentdi vyrobki, také pouze vyiatkd, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste je in j
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviegkin, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH. EH 11/2005




